Raporti individual i konsultimit publik

1. Titulli i projekt aktit: “Pér kontrollin e kufirit shtetéror”

2. Kohézgjatja e konsultimeve

Specifikoni kohézgjatjen e pérgjithshme té konsultimeve publike sa i pérket ditéve té punés,
pérfshiré datén e hapjes dhe mbylljes sé konsultimeve publike; nése kohézgjatja ishte mé e
shkurtér se 20 dité pune e paraparé me ligj, jepni arsye pér shkurtimin e kohézgjatjes.

Projektligji “Pér kontrollin e kufirit shtetéror” ka si qéllim pérafrimin e ploté té
legjislacionit t& Bashkimit Evropian né fushén e kontrollit kufitar dhe mbikéqyrjes sé
kufirit shtetéror. Synimi i nismés ligjore éshté pérmbushja e objektivave afatgjaté té
pércaktuar né€ programin e qgeverisé, konkretisht objektivi “Politika e Jashtme dhe e
Sigurisé, si dhe integrimi evropian”.

Né vecanti, objektivat gé synohen té arrihen népérmjet kétij projektligji jané kryesisht, por
pa u kufizuar, si mé poshté:

1.Pérforcimi i kontrollit dne mbikéqyrja e kufijve, parandalimi dhe goditja e krimit
ndérkufitar, parandalimi i migracionit té paligjshém, rritja e parametrave té sigurisé
kufitare dhe kombétare:

2.Rritja e nivelit té pérputhshmérisé me standardet evropiane dhe té Schengen, né
aspektin legjislativ, administrativ e institucional né fushén e menaxhimit té integruar
té kufijve, vecanérisht né fushén e kontrollit dhe mbikéqyrjes sé kufirit, forcimi i
bashképunimit mes agjencive dhe bashképunimit ndérkombétar;

3.Krijimi i Qendrés Kombétare pér Menaxhimin e Integruar té Kufirit, né pérputhje me
Rregulloren e EUROSUR,;

4.Rregulloret e miratuara me VKM mbi pércaktimin e rregullave té trafikut lokal té
kufirit, procedurave té Iéshimit, formés, elementéve té sigurisé dhe specifikimeve
teknike té lejes sé trafikut lokal té kufirit;

5.Rritja e sigurisé né zonén e verifikimit kufitar;

6.Pérmirésimi 1 sistemit pér mbikéqgyrjen e hapésirés detare, kontrollit kufitar dhe
kérkim shpétimit né det;

7.Pércaktimi i rregullave té garkullimit lokal kufitar, duke sanksionuar zbatimin e
garkullimit lokal kufitar, regjimin e garkullimit lokal kufitar, pajisjen me lejen e
garkullimit lokal kufitar, kushtet, pérmbajtja, forma dhe elementet e sigurisé sé lejes
sé garkullimit lokal kufitar si dhe lehtésimi i garkullimit lokal kufitar.

Né vijim té sa mé sipér, projekt-akti u publikua pér konsultim publik né platformén
RENJKP gjaté periudhés 19 gusht 2024 deri mé 16 shtator 2024. Gjaté késaj periudhe,
projekti pati 294 lexime, por nuk u regjistrua asnjé koment nga pérdoruesit e platformés.



Drafti i projektaktit i éshté dérguar népérmjet postés elektronike Delegacionit Europian, né
Tirané, pér té cilin u shprehén dakord.

3.Metoda e konsultimit

Listoni té gjitha metodat e konsultimit t& pérdorura, té tilla si konsultimet elektronike
(Regjistri Elektronik, posta elektronike, faget e internetit, etj.), Takimet publike, seancat e
organeve késhilluese..., dhe siguroni informacione pér afatin kohor, kohézgjatjen dhe
afatet e tyre. Shpjegoni se si u shpérnda informacioni mbi konsultimet e hapura, si u ftuan
palét e interesuara té kontribuojné. Pérfshini gjithashtu aktivitete nga konsultimet
paraprake nése jané organizuar té tilla).

Pér té siguruar njé proces gjithépérfshirés dhe transparent né€ hartimin e projektligjit “Pér
kontrollin e kufirit shtetéror”, jané pérdorur katér metoda t€ ndryshme konsultimi. Mé
poshté gjeni njé pérshkrim té detajuar pér secilén nga kéto metoda:

1. Pérdorimi i Regjistrit Elektronik pér Njoftimet dhe Konsultimet Publike, prej
datés 19 gusht 2024 deri mé 16 shtator 2024, si njé ményré e cila lejon gytetarét
dhe palét e interesuara té paragesin komente dhe sugjerime né lidhje me projekt
aktin pérmes internetit, duke siguruar akses té gjeré dhe transparencé né procesin
e konsultimit;

2. Takime me grupin e punés né zbatim té urdhrit t&¢ Ministrit té Brendshém, nr. 26,
daté 19.1.2024, “Pér hartimin e projektligjit “Pér disa shtesa dhe ndryshime né
ligjin nr. 71/2016 “Pé&r kontrollin kufitar, i ndryshuar””. Kéto takime pérfshijné
mbledhje té grupit té punés té ngritur posagérisht pér hartimin e projektaktit dhe
diskutime té detajuara mbi politikat e propozuara.

3. Komunikime elektronike (népérmjet postés zyrtare elektronike), si formé pér té
komunikuar me individé dhe organizata té interesuara né lidhje me projekt aktin,
por gjithashtu edhe pér shkémbime té dokumenteve dhe komenteve midis
anétaréve té grupit té punés dhe titullaréve té institucionit;

4. Takime dhe tryeza teknike me pérfagésues té Policisé sé Shtetit dhe pérfagésues
nga Ministria pér Evropén dhe Punét e Jashtme, Autoriteti i Kombétar i Ushgimit
dhe Doganat.

4.Palét e interesit té pérfshira

Palét e interesuara té cilét kané dhéné komente/kontribut né konsultimet publike gjaté
procesit té hartimit, jané:

- Drejtoria e Pérgjithshme Rregullatore pér Céshtjet e Brendshme né MB;

- Drejtoria e Programimit, Standardizimit dhe Harmonizimit té Kuadrit
Rregullator né MB;

- Drejtoria e Pérgjithshme e Policisé sé Shtetit;

- Institucionet e pérfshira né zbatim té urdhrit t&é MB (anétaré té grupit té punés);



- Ekspertét e Delegacionit Europian, né Tirané;
- Koordinatori pér konsultimin né MB, pér mbledhjen e komenteve népérmjet
RENJKP.

5.Pasqyra e komenteve té pranuara me arsyetimin e komenteve té pranuara/
refuzuara

Gruponi komentet/ propozimet e pranuara sipas ¢éshtjes qé ato ngritén;
Gruponi komente té ngjashme sé bashku dhe renditni palét e interesuara gé i ngritén ato;
Shpjegoni cili ishte vendimi i marré dhe sgaroni shkurtimisht arsyet pér té.
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